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EVENING of UKRAINIAN
LITERATURE at COLUMBIA
UNIVERSITY a SUCCESS

Before a  gathering of 125
younger and older persons, in-
cluding leading representatives
drawn  from various walks of
American-Ukraiman life, a pro-
gram caléd "Evening of Ukrain-
lan Literature” was presented last
Friday, November 22nd, under
the auspices of the Columbia Uni-
versity Ukrainian Club in Scher-
merhorn Hall, Columbia Univer-
sity; New York City.

The program was opened by
Stephen Shumeyko, who acted as
chairman. In his introductory
remarks he stressed the impor-
tance of readings n foreign litera-
ture as an aid towards the de-
velopment of American literature
(see p. 4).

The chalrman then read =a
message to the sponsoring club of
the evenin?s program from Prof,
John Dynelen Prince, founder and
preserit” head of the Depattment
of Enmst FEuropean Languages
at Columbia University and for-
mer Envoy Extraordinary and
Minister Plempotemiary of the
United Stfucs of America to Den-
mark dnd Jugoslavil. The mes-
sage read as follows:

"For me It is a reéal delight to
.welcome Ukrainian studies to the
Department of East European
Languages at Columbia Unjver-
sity.  Sinte my earliest ymith 1
huve had a deep admiration for
the Ukraitlan people whlo for
thousand
. been able to maintain their lan-
guage and general culture almost
intact in sp'}e of the fdet chat
geographical habitat Has
been an undefended plain and
that during almost the whole
eriod of their history they have
een surrounded by foes or at
best by hostile influences. The
Ukrainian character, however, was
strong enough to resist all these
hindrahces and there can be nb
doubt that they will be able to
-magintain  themselves perpetually
a8 a race.

"It is, therefore, the carnest
hope of this Department that the
présent tdurses in  Ukfrainian
‘constitute -merély the beginnirg
- of @ morg expansive development
in the near futurg.

“Ukrainian  history, language,
dind literature; together with its
bédutiful -musie, are well worth
the attention of the western world'
and_ I can assure Mr. Sletkew:
and his auditors that nothing wi
He left undohe by us to aid him { 'n
furthering. the intellectual cause
of his people.

(Signed) “John Dymeley Prince.”

Aq address on Taras Shevchen-
ko, leading Ukrainian poet, was
then delivered by Augusf.hs C.
Manning, Assistant-Professor of
Eest European Languages at
Sﬁlumbia University. The speaker
“dwelt mainly on Shevchenko's
great epic poem “Hdydamaki,” de-
claring 4t to be one of the finest
litetary>"produtts of the 19th cen-
" tory: Considering, the almost un-
translatable  qualities ot‘ some
pirts of the poem, Prof. nihg
mugt be -highly (:orrmwndecfl for
- recapturing tb a large degree the
; nngmaf, lgric quality of the poem

his translation.

- T'hen followed an addreks, “A
Brief qun?'by of Ukrainian Litertl-
ture’ by’ Dr. Arthur P. Colé-
_mpn, Lecturer in East European
- LAnguagea at Columbia Univer-
sity. He was singularly success-
ful in succinctly compressing the
entire wvast panaorama of the
growth and vicissitudes of Ukra-

their

years and more have

WHO'S ON TRIAL?

Twelve young Ukrainian students, including two
girls, are on trial in Warsaw, Poland, on the.charges of

complicity in the assassination last year of the Poligh’

Minister Pieracki. Before it is over, it may be that
not they But Poland herself will be on trial-—before the
forum of civilized world opinion.

The trial, entering upon its second week, 13 an un-
usuelly tehse human drama, replete with mystery and
suspense, and surcharged with unusual significance to
the seven million Ukrainians under Polish mikrule. Far
more is involved in it than the ultimate faté of these—
twelve: young URrainian students.

And yet; glapce at the American néwspaper and you

will be lucky to find a bare item concertting the triak |

turked in somie out-of-the-way corner. Sordid mtwder
and the vilest of other crimes — that is news, in hbig
letters too; but most certainly not the struggle of a:
nation striving to free itself of the cruel and rdpaeious:
rule of its oppressors. No, such news is onlya Handy
dpace filler!

Be.as it may, however, there is no doubt but that
the present trial of the twelve young Ukrainian students
in Warsaw i an event of outstanding political &ighi-
ficance in the-atriggle of the Ukrainian people to WrESE
their natiofial fretdom from Poland.

It is interesting to note- that none of the atwusea i
twelve are charged with direct participation in the as -
‘What the Polish prosecuting attorngys -

sassination. -
seek to prove ig that the dccused had sorde, aB ¥et tin-

known, manhek of Gorinection with the assassination.
this, they are depending upon the testimony of over one
hundred witnesses; most of thém. Pohsh ‘police- omoew.
spies and dgents provocateurs.

We do’not know of course who killed Minister Pie-
racki. But we do know, however, that numerous at-
tempts in the past hdve been made By Poles themselvel
to sssassiftate leading Polish figures. The very first
presiderit of the present Pollsh state, Natutowicz, was

assassinated by a Pole, Niewiadomski, a, member bf con- .

servative Polish circles no less. Therefore, it is not
beyond the' bourids of possibility . that Pieracki could
hdvé been' killed By some Pole too.

However, it is also possible that Pieracki féll vietim |
to Ukrainian vengeance, perheps in retaliation for the -

prominent part he played back in 1931 in the notoridus
Polish “patification” of Hastern Galicia that evoked eith
a strofig world vide protest. Its barbarism and vandal:
ism js tod deeply engraved upon the consciousness of
Western- Ukrainians to allow itself to be erased by the
passage of a few years.. Many of its victiths that sur-
vived are crippled permanently or bear mark# that they
will carry to théir dying day.

-And: then {oo, it is posaible ‘that. the: mm:;.tion
wis_ opmmiitted by some Ukraihian student who desired
By this act to cgll the civilized world'd attertion to thé
misrile of Pollah suthorities over the Ukrainians. Either
or both™ &f tﬁese motived were possible, as.well as

others.
“Standing by themselves. pethaps to xﬁdh¥ people
-these possible motives may not appear 1mporta.u ‘enough

“tq rake undersfandable the assassination: But. if they

‘would_step back and regard the entire canvas of the
“sufferings of the-Ukrainian people under Polish yoke, of
“the breakihg by Poland of international treaties, guaran-
teeipg Uktdidiait. gutonomy, of Ukrainiatis' being de-
-pived of their fdtural right of cultivating theéir nationsl
-afid: cultural : heritage, of many Ukraihiah btudenits

-denied the right to higher education, then perhaps’ the .
tion and present trial of the .aecused would"

appear ih a clearer light;—but in such a case, :Rowever,
Poldnd may find herself in a most émbart4ssig pogition
of being on trial herself, and not the Uktainian students.

o-do -
| . sohoo!
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A Brief Survey of Ukramian Literature

By ARTHUR PRUDDEN COLEMAN,

M. A, PH. D.

Department of East European Languages, Columbia University

" . [Address delivered at the “Even-

ing of Ukrainian Literature,” held
~-4n Schermerhorn Hall, Columbia
: "Univmity, November 22, 1935.]

3 . FOREWORD
S °I. have always had the deepest
€ ny-mpathy for the Ukrainian: peo-
: e who have preserved their na-
mality in the face of enormous-
rlﬁ-'bdda. This is all the moré re-
"'"mnzhhle because. théy have been
ble’ to maintain themselves and
“"thahf indomitable spirit although
- living on an exposed plain sur--
rounded by enemies. There are
few -parallels in history to such

~national conservation.

I am,. therefore, delighted to
endorse this survey of Ukrainian
E-*llteratum and trust that it will
-m.be "of wuse in sacquainting the
miAmerican public with the cultural
-.‘"-*tmneures of a ‘remarkable people.”

-JOHN DYNELEY PRINCE
» (Head of Department- of,East
- European Languages. Ed.)
» - -
,-m In our survey ‘of Ukralnla.n lit-
/¥ erature we shall at no time take
sides’ with political movements
_among the Ukrainian people nor
“engage in-nationalistic controver-
sles. We shall -give a stra.'lght-
forward account of the ups and
- downs of a culture that sprang -
S ) into being in the neigh-
" borhood of Kiev on the River
* Dnieper and was carrled west- -
ward by priests and: -m:mig'rant.s
y tobepreservedinthe?rindpal-
© ity of Halich and among the “sofis
and. daughters on the  'northern
side of “the Carpathians. It is’
well known  how deeply graven
~waB the influence of that early
‘. culture on the heritage of Russia,
"% the state which grew" into im-
-mrtanoa around Moscow in the -
time of Kiev's decline. It is not so
well known ‘How great was the
-penetration of that -Kievan cul-
- tture among the tribes to the west
. of Kiev, and to what extert the
Kievan tradition lived 'on' among
: the children of Old Kiev ‘as a
¢ haunting memory, never complete-
‘Iy to die, intermittently to .serve
5 'as a focus for culture resutgence.
& As we turn from the political
" . .connotations of the word Ukraine,
,which in itself is a beautifully
euphonious word. meaning simply
2 ‘“borderland,” we _ invite you to
.. consider certain. other connota-
“+ tions which in the course of the
~~  centuries the ‘word has gathered
about itself.

In the first place, the word
Ukraine has become a symbol of
all the enchantment which .poets
have found in the rolling steppe
Jands 'of thé south. Hear the
words - of Gogol (Hohul he is
called in Ulu‘ahlia:u) as he lets
his memory évoke -a May .night
in his native;Ukraine:

“Do you know. .the Ukrainian
night? Oh, you do not know the
Ukrainian night? Just consider
one: from the centre of the sky
looks out the moon; -the limitless
arch of heaven stretches afar,
immeasurable and ever more im-
measurable; the moon glows and
breathes; the whole earth lies
bathed in silvery light; and the
air, refreshing, sensuous, is vi-
brant with delicate sounds and
there stirs an ocean of exquisite
.fragrance. Divine night! En-
chanting night! Motionless, sigh-
ing, stand the forests, dark with

shadow themselves and casling
" about them wvast patches of
shadow. Quiet and caln be 1he
pools. The chill and the black- |

- walls of the gardens.
. thickets of birdcherry and wild

- mayhap sudden energy and swift
‘resentment when a tender little

‘depths of ‘Ukraine pﬂnvhe is,
_more than any other, the! ndtive '

..a8. _Thomas  Masaryk, himself a

in the City of New York

ness of their waters are gloomily
embraced within the dark green

Vired
cherry timorously stretch their
roots into the coolness of the

water and now and then mur-
mur among- their leaves, feeling

breeze — the night wind — steals
up suddenly and kisses them. All
the landscape is asleep. But over-
head the firmament is breathless,
wondrous, charged with triumph.
One's soul too is caught up into
the immensity of it, is rapt with
awe, and crowds of silvery visions
arise in melodious numbers from
its depths, O night divine! Then
suddenly it all springs into life,
the woods, the pools, and the
meadows. The magnificent thun-
der of the Ukrainian nightingale
is scattered abroad, so that even
the moon in mid-heaven must
pause to listen to it. As if under
a spel the village on yonder
hillock still drowses. Whiter
and whiter gleam its clustered
huts in the moonlight. Each
moment their low walls stand out
more dazzlingly from the creep-
ing Dblackness. Now the' songs
have ceased. All is quiet. Only
here and there a light glimmers
in some narrow window. Here
and _there before the threshold
of*a hut some belated family is
finishing its evening meal.”. (From
Gogol's “A May Night,” oneof |

the stories in his Lve:ﬂngﬂ o n.—,

Farm. near Dikanka. Transldation
of Al P, and M. M. Colemgn).

Such a countryside as t h];lh

hoieland of the Slav soul: For,

Blav -and a keen student of Slav t
psychology, observes, the Slav is |
a lover of the plain, the moun-
tains’do not speak to his imagina-
tion, as the vast rolling plain
epeaks.

Not only is it the rich land- !
scape of Ukraine that sets the
Slavic heart throbbing and makes ‘
the - $lavic harp give forth song. 1
It is thé bitter, blood-stained
history of Ukraine, the woeful
part it played as the scene of end- |
less warfare between the Cross
and the Crescent, it is this too
tLat,awakens in the Slav soul
that . truly Slav emotion which
we can express in English by no
gingle word, and which they call
in Ukrainian tuha. It is a sense
of longing for things that might
have been, a “sense of grief and
melancholy, united with the past
memory of things on which the
heart dotes and which are no
moere; an Unappeasable, perpetual |
yeéarning which gnaws at the soul,
a perpetual enforced memory of |
something unattainable, a hope-
leas  dreaming of a distant home |
which shall never again be seen, |
of people who never again will
he met, a brooding over sunken
splendor, over vanished beauty, of |
happiness and joy which glad-
dened life in bygone days.’ All |
this Ukraine has meant to the
Slav soul.

This *“sense of tears in mortal |
things"" which the landscape and
the history of Ukraine evokes is
the essence of pure poetry., It
has made the Ukrainian people a
race of natural poets. And when,
in this paper, we make mention
fnh of ‘-lrlll”f‘d “polite’ litera-

e e ey never Taoreet thad

| Carpathians.

- out

(1)

ing, out of the natural singing
ability of the Ukrainian people
and out of their everyday experi-
ences, a rich body of popular
poetry that constitutes a genuine
contribution to the worids literary
treasury.

The source frum “which Ukrain-
ian culture takes its origin is,
as we have said, the ancient city
of Kiev, the first capital, at least
in a commercial and spiritual
sense, of Rus’. From the stock of
Rurik, a Norse explorer who was
made ruler of Novhorod, there
sprang a line of princes who, with
Kiev as the seat of their power,
to some extent consolidated the
eastern Slav lands and tamed
somewhat- the barbarism of the
Slav tribes east and west of the
Dnieper. . As one Grand Prince
after another sat upon the in-
creasingly shaky throne of Kiev,
this much was accomplished: the
trade route to Constantinople was
kept open and active with busi-
ness; the fierce barbarians of the
Black Sea coast were most of
the time held within bounds; and
the rudiments of Christian civil-
ization and culture were brought,
in the late 10th century, to the

inlard Slavs of the east. Prieats
cf the ecastern faith were the
bearers of this culture, and its

conservators were the monks who
gserved faithfully year in and year
in the monasteries, writing
down in Cyrillic letters the events
of Rus' turbulent history and the
tales of her great men.

From the lay literature which
sprang up along with the priest-
ly chronicles and which were the
work of individuals from the mil-
itary aristocracy which grouped
around each princeling, comes the
first great monument of Ukrain-
ian as well as of Russian litera-
ture. This is the {amous Tale of
Thor's Legion (Igor, in Russian).
This account, coming from the
troublous year 1185, is more than
a mere history of a disastrous
expedition against the Polovtsi
(Cumans). It is so filled with
imagery and fire and vivid, photo-
graphic deseription that it is a
genuinely fine poem. For its sheer
poetic worth it stands as Ukraine's
earliest literary contribution.

From Halich, the second capital
of Ukrainian culture, comes the
second great monument of Ulkrain-
jan literature. Halich, heir of
Kiev, had a dynasty of its own
and a sphere of influence of its
own extending north te the River
Pripyat (Pripet, as is spelled on
most current maps) and south-
ward, through the ggeney of those
immigrants who filtered down
into Hungary, even south of the
It flourished for a
brief moment as the conservator

| of old Kievan culture, especially
. during the 12th and 13th cen-

turies when Kiev was being rav-
aged by successive hordes of bar.
barians,

The literary monument which

. comes out of Halich is the so-

called Chronicle of Halich, a eu-
logy composed after the death of
Roman the Brave, prince of Halich

' libe al

of |

. and founder of the —ephemeral
gtate of “Red Rus"' on the |
Dniester which wagd, an object of
desire in 118 time to the princes
of Lithuania and the kings of
Poland. The Chromele recites, in
the heroic manner of the Tale
Thor's  Legion, the exploits of
Roman, how the "hrave Duke
R sanirell of all T’ vin
guishes  all the peoples

all the time there was accumulat-

g

Living in accordance wilh the wis-
dom of God, he strikes them down
like a lion, wily is he as a lynx,
wiping them out as though they
had been crocodiles, he swoops
down on their lands like the eagle.
Courage he had like the bison."

L4 ' -

From the 13th century with
its heroic chronicles to the 16th
there is a wide gap in Ukrainian
literature. When, moreover, after
three hundred years there did
occur a renaissance, the language
of the new ‘period was as different
from the language of the Tale of
Thor's Legion as the language of
The Canterbury Tales was from
the language of King Alfred.

This renaissance of Ukrainian
culture took place around Ostrih
(now Ostrog, in Poland), a town
in Volhynia, at the confluence of
the rivers Vilya and Horin. By
the time this awakening began,
that is, by the late 16th century,
Ostrih had behind it a long tradi-
tion of cultural achievements. The
emergence of Ostrih into a posi-
tion of singular importance in the
late 1500's was the result of Lwo
factors.

In the first place, Ostrih, being
the capital city of a praveslavany,
or Orthodox, bishoprie, was the
center of a long religious struggle.
Throughout the 16th century the
pravoslavny church of Ukraine
was waging a losing fight with
Roman Catholicism and the peo-
ple of Ukraine were belng weaned
away from it into the church of
compromise which has since be-
come the national church of West-
ern Ukraine, the Greek Catholic
or.Uniat Church. In 1596 the
Union of Brest set the seal of
confirmation upon the Uniat
Church. But the prelude to the
Union had been a long series of
wrenchings as the shift was made
from the old pravoslavay faith
inherited from Kiev to the new
faith whose Holy Father sal in
Rome, yet whose forms were
those of the old, familiar church.
Ostrih’s position as capital of a
bishopric made it a focal point in
this struggle.

In the second place, during the
latter half of the i6th century
Ostrih  was blessed by having
among her princely citizens a real
patron of learning. This was the
rich and powerful noble, Con-
stantine of Ostrih (died 1608).
Constantine founded in Ostrih the
first Ukrainian Classical Academy
and the first~ Church Slavonic
printing shop in Ukraine. Here,
in 1581, was printed the first
complete text of the Bible in
Church Slavonic (this Bible was
reprinted in Moscow in 1663). In
the preface to the Ostrih Bible
Constantine himself confessed that
he had been led to the undertak-
ing of its printing by the deplor-
able state of the Church, "in the
grip of wolves."

Out of the war of the faiths
there arose all over Ukraine and
contiguous White Russin schools
the Orthodox monas-

differentiate
those of the
Jeauits, the
only religion

history and

founded by
teries. In order
their schools from
rapidly encroaching
monks taught not
but philosophy and
geography well, offering a
and semi-secular currcu-
Three centers of learning

1o

as

lum

stund  out  in this  transitional
period, Old - Kiev uself. with its
Avademy, Lviw (now Lwow, in
Polimdr and Ostrh.

tTo be continued)
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THE JAY'S WING

The letter is open. ..

It is a letter and not a cor-
reqpoudeuce. Who could have
written it? It left Port Arthur
in_ September, just three months
ago. But who writes? It is
signed “Your little Jay." What
does it mean? My God! And there
is a jay's wing in the letter, ..
Is it possible?... Could it be she,
whom I have counted among the
dead for the last three years? She,
whose mysterious and impudent

(Translated by R, L. Wissotzky-Kuntz)

disappearance brought her father |

lo his grave, and threw me from

the dashing stream of social life

into this quiet, isolated landing.
...During the last days of our
friendship she used to call her-
self “Little Jay” and tease me
about the jay, which made her
nest above my window, Then she
Killed the bird.
wing of that jay”. .
My hand trembles, my
beats and my head is dizzy. Be
still, foolish heart! Have you not
buried her and mourned over her
grave? Can a few words scrib-
bled by her hand and a dried wing

heart

killed  yeurs ago, disturb your
prace?

There is a remedy: 1 shall
throw this letter into the fire! 1
want no correspondence with the
dead. Poor fool! You blabber
of things you shall never do’

Could youw burn this letter. writ-
ten by her, without having read
it?  Fate!

Could it be the

I shall.read this let- |

ter even if my heart bursts from |

anger, excitement, or grief!

Ha, |

“Do you remember me?
ha, ha! Ha. -ha. ha! Do you
remnember my laughter? You
loved to listen to it. You would :

come to me from afar, drawn by
the sound of it.
it now, over the ocean, steppes,
and mountains? Does it tremble
in your ear together with the
wind? Does it mingle with the
rays of the setting-sun? Ha,-ha,
ha! Ha.-ha ha!

Do you remember me? Do you
remember that Spring with its
purple sunrise, its warmth and
blue skies? The storms,
were like the quarrels of lovers,
and the thunder, which sounded
like shouts of jolly chldren in an
empty house? It was |

Do you remember me?

Do you remember the dwelling
in that forest? All the paths led
to it, as arteries lead to the heart.
From that dwelling a strong will
issued orders to all parts of the
woods, In that house flowed the

quiét, secluded lfe of an old
father and his adolescent daugh-
ter. A loud voice, coming from

the golden heart of n man, was
often heard there: and still loud-
er, ringing songs and lnughter of

Can you hear !

which |

a pampered girl. Do you re-
member her” It was | |
Do you remember me? Do you

remeémber the Meadow, where we |

first met?
er's coat, had a game-pouch with
a fresh-killed grouse in it over
my shoulder, and a whistle in my

lips. Do you recollect how
surprised you looked” 1 laugh-
ed at your astonshment. You

wore a blouse with a leather belt
and a straw hat. Your emaciated
face still bore the marks of prison
life.  You took off your hat and
begged to be forgiven for walk-
< Ing in the woods without per-
mission, but the doctors told you
to. . and you had only arrived
yesterduy . You really intended
to introduce yourself to my fath-

I wore a green hunt- |

er.. You know my mother and
remembered me when I was a
child . And begged pardon for
looking at me with astonishment,
but you never expected to find
me looking as 1 did I gave
you my hand. You kissed it, and
I felt how vyour lips trembled
under your dark wmustache. |
asked vou to take me home
You wondered that there were |
grouse in this forest, for you
had spent your entire youth here
and had never heard or  seen
one, 1 answered Janghngly that
they are here only for my sake, |

By IVAN FRANKO .

D | S

that 1 conjure them with my
whistle and laughter, that 1 am a
conjurer, a witch, and you better
take care... Ha, ha, ha' Do
you remember? It sas I...

Do you remember me? Oh, I
know that you] remember me!
You must rcmenﬁbun! You could
not forget me!’' I concentrated
by entire will, ithe” fire of my
passion, all thel charms. of my
body and soul order to im-
print myself in ypur-memory for-
ever. I called everything to my
aid: — the sun @nd: forest, the
purple sunrise, fhe ‘enchantment
of midday, ang-the melancholy of
night; the tales gf my- father and
the sounds of ‘the woods; the
raging of the storms and the
quiet whisper of friends. All that
was only the scenery for my part
which T wanted to play before
you, in order to leave in vour
soul an eternal powerful impres-
sion, ‘where {llusion would not
differ from reality. Ha, ha, ha!
My artist, are you thankful to me
for my part?”

Enough! What is this raven-
like repetition?—"Do you remem-
ber? Do you remember?” You
know well that 1 do. - But, prob-
ably, you do not know what me-
mories those are. 1 collected all
memories of you, as one gathers
the bones of a cremmated corpse,
put them into an artistic urn
which 1 hid away in a far corner
of my heart. Let it stay there as
a stimulant, not a hindrance to
life.

You stretch your hand of a
demon from a distant land, you
raise your voice of a raven and
drag that .urn out of the depths
of my soul. You picked the bones
one after another, wrapping them
in  flesh and blood, skin and
nerves: you breathed your fiery,
hellish spirit inte them and laugh
and teasc me now with them:
“Do you remember me? It was
v

Woman! Demon! What do you
want of me? . Why do you tor-
ture me? Have I ever done any
harm to you? I gave you all,
all that was beautiful and pure in
my soul, while you played with my
feelings. My entire life, my heart
and soul were in every word I
spoke to you. while you only aimed
to leave an "“artistic impression”
upon me! False woman! May
the Devil take you!!! All your
words, laughter and tears are
but a comedy. a part!

Enough!! 1 am now "expertus
robertus.” In vain are your ef-
forts to play a role before me
now, 1 have learned its value and
price. I am strongly shielded
against your arrows. [ wear a
visor which repels all bullets or
false words, tears. and laughter
lika cut steel.  Speak and write
what you may! I look at every-
thing with the eye of an nesthet,
who sees everything false in a
play. And when you will laugh
I shall indifferently shrug my
shoulders; when you will weep, 1
shall laugh and say: “No, my
child! You miss such and such
points to make the illusion look
tke reality.” And if you shall
fall into pathos, I shall frown and
say: “It is bad taste!"

However, I shall read further.

“Do not be angry with me, my
Massino! Do you remember how
I changed your Ukrainian name
Toma into the TItalian Tomasso,
then transformed it into Tomas-
sino, which I shortened into Mas-
sino. Oh, how you scolded me
then, when among three series of
kisses 1 christened vou thrice.

You were always angry with
me. Your love always found out-
cdme in anger, as though this
lave was an unwanted, forced con-
cession for your prophetic, apos-

tolic Hgnity. Ha, ha! ha! Do
you remember what an apostle
and prophet you have been? You
did not speak, -you preached;
yvour -did nnt bow, - you conde-
scended. It provoked me, and 1
dretded to drmg o you  ofl your

pedestal with 1rony, langhter. and
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jest. It did not work, for your soul
was shielded by patience. Then I
employed other methods: hearti-
ness and generogity: and finally
the strongest, the last—my love.
This you could not withstand,—
and I conquered! You felt your
weakness against me, and all that
was masculine in your nature re-
volted, and you were vexed and
peeved. You scolded me, but
drifted on with the tide.

Do you remember all this, my
Massino? ¥

But do not be angry with me’

now, after three years of separa-
tion. Do not accuse me of fals-
ity, do not blame me for ‘playing
a part. Could I have done other-
wise ?

You love flowers, don't You?
But did you ever try to conceive
their psychology? You are an in-
telligent thoughtful man, and
you should have done so. Do
vou not know that blossoms are
the coquetry of vegetation? That
all roses, chrysanthemums, and
tuberoses, show off and play a part
with just one aim,— you know
it. .. They attract our vision with
their rich colors: their tender
petals are caressing, their frag-
rance, which is above description
and classification, produces a
pleasing effect. They penetrate
to our very souls and touch our
aesthetic feelings with the rich-
est and variety of contour, grace
and mysteriousness of their move-
ments. Heliotropes always turn
in the direction of the sun, Other

flowers timidly close in the day- .
time, lest the sun should drink of

their fragrance. " Study their
psychology,
them of playing a role, showing
off in a false light:
be otherwise?

Can a woman -act differently?
What to men, who are harder and
less keen, seems mere coquetry,
display, that forms the most in-
timate manifestation of woman's
nature. It is to them as simple
and inevitable as-breathing with
their lungs and walking with their
legs.

Do not be angry with me, my
Massino! It is not my fault that
you came into my life like the
hot sun, which forces the flowers
to open into full bloom and pour
forth their precious fragrance.
Confess to yourself,—were you
not happy then? Was I not a
colorful oasis in your life? Was
not the summer in the woods the
most beautiful time in your life?
You told me so then. But, now
after three years of separation,
-—what do you say? .

Do you have courage to resent
that summer, merely because it
has passed? What would you
have? That your happiness should
be the only exception in this life,
where nothing lasts forever? Do
you have the courage to throw
stones at me because I left you? My
dear Massino,
stones would strike only you. I
did not leave you,—you did not
know how to hold me. You had
six months during which you did
nothing to bind me to you. Is
it my fault that somebody else
became master over me in less
than six weeks? Really, Massino,
vou are to blame. Admit it to
yourself. You did not trust me,
you had no faith in the sincerity
of my love. You accepted my
caresses, all the tokens of my
young, awakened feeling with the
passivity of a sybarite,—tenderly,
appreciatively, but remalning
within the limits of your egoism.
1 felt it. No one knows how that
hurt me. You did not know it
either, nor shall you ever know
and understand. But 1 took
‘revenge! And if you have a
fragment of human heart left,
you must have felt that revenge,
and you shall feel it more acutely!
But with all that, Massing, do
not scorn me' Having punished
vou, I suffered much more, a
thonsand times more than you,
and for mv sufferings. "

(Continued p. 4)
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Ramblings of a2 Word- hunter

“THE COMMON HORSE SENSE”

The pronunciamento of Isaiah
Bowman, the president of Johns
Hopkins University, against  the
use of common sense to oppose
any theories which are not evident,
brings back to me that the com-

-mon sense 'for some reason Is

often called “common horse sense."”
I was not able yet to find an

explanation of this phrase.- The .

“corresponding phrase in the U-

krainian language is “apoposuit
xaoncbKkHi  posym.” The idea
behind this phrase seems to be
that tbe *‘commom” that is not

_ schooled,, not learned people are

endowed with a certain amount of
Aintelligence which* enables them'
to grasp certain problems. ;
Is “theré anything of. the kind
behind the English phrase?
In this connection, it comes to

my mind' that the Ukrainians -»

often use the saying, “a ubOro #
Kinb cMinBcab.” (Even a horse,
would laugh at this).

-“THE PLACE IN THE SUN"
3 AGAIN

In }eply to a queetlon-h_y -
reader, of what gender are the |

words mentioned in that item, I
will add that “oconp” is of
feminine gender, and *“oconns’
of neuter gender. Both have the ac-
cent on the ‘“con”, which evident-
ly is connected with the SUN,
“¥rpisok" has the accent on
the syllable “rpi”  The word
comes from “rpitu," to warm.
" In this connection, may I also
add that there is another word
“neyguie” (accent on ‘‘ne") -
which denotes the place where
the sun® beats with such-ea force-

. that grass has been burnt out. It

is connected with the words “riy,”
FURNACE; “nexth,” to bake.

The Ukrainian-Russian Diction-
ary, by Borys Hrifichenko, knows
no equivalents, in the Russian
‘language, of any of these .words.
At each of these words, .it has
to resort to a description of the
words by a full sentence.

AND “LOAN SHARKS" AGAIN

My attention was also called-to
the fact that the word SHARK .
in the meaning “a grasping and
tricky rogue, a sharper,” could be
translated into the Ukrainian by-
the word “rauTail,” which is .
connected with the verb.“raura-
Th." to swallow voraciously.

And here we come upon an in-
teresting fact: ‘“rauraTth,” of
course, will remind you of  the
‘English verb GLU{, which just
corresponds in meaning to the
Ukrainian word “raurati.’ Drop-
ping the infinitive ending “artu,”
you will bave the root of -the
‘verb “raut,” a true pendant to-
the English GLUT. You can sea.
from this that such a combination

of sounds -denotes quick swallow- -

ing with a gulping sound of air
—in more than one language of
the world.

OUR STORY

Last week we started in the
Ukrainian Weekly the story by
Ivan Franko entitled '"The Jay’s
Wing.” .

The title of the story in Ukra-
inian is “Cofiuune kpuro.” “Coii=
kxa,” the European jay, common
in Ukraine, has on the lower
ends of its wings bright blue
bars. Youths use jay's wings to
adorn their hats. er.

To Elalne S.

"When I saw you Sunday last

My heart sprang up for- joy

And beat in rhythm fast

Like the feet of a dancing negre
boy.

M M. |
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UKRAINIAN WEFKLY,

VALUE OF READINGS IN FOREIGN LITERATURE

. [Anex t from the o

ing | self in his readings to the litera-

Shumeyko, Chajr- | ture of only one nation, he is in

man u! the “Evening of Ukrain-
imn Literature,” held in Schermer-
horn Hall, Columbia University,
Nov. 22, 1985.]

It is t.::e jpurpose of tonight's
program to present to you a bird’s
eye view of Ukrainian literature, '
hich despite it3 richneés of style, |
wealth of thought, and emotion-

qualities, is little known
* Rere in America.

Affairs like that of tonight am‘

important. America, as we know,
is- very young. Tt# existence up
& ?Ih;tu :eﬁoent ti.xlnt:a similar to
of ev people settled upon

a virgin soil} has been chardeter-
hed by a ﬂeroe struggie td master
its physical: and social environ-
" ment. In the process, America
expended most of ita energy and

. creative facilties,. leaving but
i !i:tlothof thea?irli t tox;:lhe pursiit
~ of ose i ues udpon
which rests the finest of human

progréss; in form of advancement
of -kitowledge, refinement, and the
It is ‘o within recent times
that § mi bélancel American
“life has comeé into being, one
- whose~ ene and creative quali-
“tes Is spent m evenly. And
Elﬂ:oﬂﬁ&e pxuentgiay economic
distorted this life

Bomewhat, lhll there i3 good |

_feason tb believe that with the
- mending of the flaws in our eco-
“nomic structure, rican - life
~will regain its balance and.devote
itself considerably ‘towards the
_mopmant‘ﬁf its inherent cul-

The s-pecﬁic form l;hat the de-
%tgmeht of the tulturgl valueti
section o
globe is m&nt upohi two
@ uﬁ“?’aéé’ o At
0. ¥ ut that F

ttcu.h dection. " L

the case of Amaricu, its cul-
op:%e’nt is ' mainly . de-
e second factor—
ty. For hecause

it s said, and correctly
no; thst American culture is more
« else a combination
mﬂ ions and Ameri-
nment.. . And yet; it 18

:also correct to.belleve that with

‘;gﬁ&ﬁany ppehr and in'ita place
: the real A‘Jl:ierl-
ﬁh mlttwe d.utim:t Well grounds

ﬂnﬂhed in' 4 forii,

plrhaps f.hht the world hu never

ixingelementaofug-inag-

; mdlng the literatire of
oﬁm mﬁam in its original and
‘mot translated form, one becomes
* mote sensitive, and . consequently
.pan better poriray even ‘his’ own
life. New.vistas open beforg him.
New. thuugbts mﬁmﬂ an con-

ns
eep lnte‘llect

:hhellﬂh!mtn

netraling . view of -life’s. values.
ently, the products of his
ve spirit become much more
Bnt, It he limits him-

oy

nhtn?n a tmom*

the danger of either overemphas-
izsing or minimizing the values of
his surroundings and of the vari-
. ous factors that condition his
| life, Lacking a sound sense of
| perspective -— which  reading of
. <oreign literature would help give
| —his puddle around which he
| centers his existence becomes
either a heaven or hell itself.

All of this, of course, has been
realized -in America for quite some
time. And yet, although leading
works of foreign literatures have
already influenced American litera-
ture in the past, in the field of
poetry, drama and the novel, still
they have evoked more slavish
imitation than inspiration. That
should be guarded against.

The present period of Ameri-
can life strikes me as being a
very appropriate time of starting

movement here in America
of taking greater interest in the
literary treasures of the various
nationalities that inhabit these
shores, For the mmmigrant stock,
in most cases, whether it be the
older or younger generation, is
still sufficiently self-conscious to
be of help im the study of its
cultural gifts. Furthermore, Ameri-
can literature itself is in the stage
where it is still ripe for revolu-
Jonary changes and development.
Although it has made consider-
able: progress, still it has not the
- homry traditions to hinder its
progreas, and it has not any parti-
cularly great men ana women to
overawe and cramp the arisal,
style and development of aspiring
writkrs,

-Imagine, therefore, the future
American- literature — one that
_would comgbine the best elements of
" the refined subtlety of the Latins,
the heavy power_of the Teutons,
“the Btarkitess of the Scandinavians,
and’ the. iwvigor~and deep emotion
of the Stava,

‘Bearing this i mind, I think
that we can’all perceive the valug
of the present studies made into
. the literatures of the various im-
migrant ‘stocks. that help com-
posé American sociéty, by vision-
ary individuals as well as groups,
as éxemplified here in Eolumbia
University. And we too can per-
ceive thé value of such a program
as that ~of tonight. For us,
Americans of Ulkrainian descent,
i& ia particularly gratifying that

literature is being
delvod into, hete at Columbia

Univerdity., Gratifying — because
Ukraihfan literature is so very
littlde known here i Arherica.
€enturies” of oppression and de-
petiépalization of the Ukrainitin
nation by its foreign rulers have
_dven obstured its very existente,
-ite -eulture, and its service to
Westein Eurdpear civilization as
4 batrier against the attacks of
the wild Asiatit hordes for- many
- centuries. Bit timés have changed.
There is a revival of interdst in
Ukrdine, Theé Ukraidian problem
" iw .obe of the most vexing in Eu-
ropeain chincelleries,

Anfl concurrently with all this,
-Ambrica too has perceived that
it has within its midst Americans
of Ukrainian descent, has learned
something of thelr aspirations, and
‘has perceived the value to itself
of some of thelr cultural traits.

All of this has its reflection
here ‘at’ Columbia University in
‘form of the newly founded course
" in’ advaficéd Ukrainian, as wéll
48 in a previous and tonight's
lebture on’' Ukralplan lterature. .
===s

Witk Apblofies.
You are skinny not aveldt my
dear.

Your Qbmple:ion is drear not
. exotically pale.

. & stupid leet,
Autl your.nose is expressive of

- a windy -gale.

I searched: for the perfect She,
»an oddity- I find
And to love?—yea, Love must be
more than blind. '
M. M.

foui- demepnonr. is grouchy with

FRIDAY,

NOVEMBER

YOUTH TODAY

(Coneluded from p. 1)

THIS WORLD TODAY

The world today was described
as a congested road in  which
each nation drives according to
its own rules, unwilling to make
traflic rules for the good of all,
by the Rev. George Arthur But-
trick, of New York City, in -his
sermon the other Sunday.

“War breeds war and the virus
of war," he said.

“War breeda war forever,
so does preparedness,

“Another war would sweep our
capitalistic system into the limbo
of things lost. I prefer that our
capitalists devise their own con-
trol. My radical friends tell me
that this is impossible, because
capitalists have never given up

28,0 14945

and

anything except under compul- |
sion.” ) i

“But the Marxists are wrong, |
too. Persecution is the worst |

form of war. There was recently
a famine in the Wkraine worse
than any we have ever known.”

“Nationalistic bombast is an-
other threat to peace.”

WHY TO THINK OF WAR?

H. M. Tomlinsonp in his bouk
“Mars His Idiot” \#rilea of young
peopl

Though 1 shall m)t share much
of the future with them, it is
somchow important to me that
their gaiety shoyld go on.
the idea that innocence should
again be caught unaware, caught
and lost in the insénsate grind of
another such  mechanical and
universal horror, ;{ela between us |
and the sunlight.”

This is just the reason why
others so easily aq:cocate war.

NEW dCCUPATIONS
More thdn 100 students at the
University of- Michjgan are ‘triin-
ing for the pr‘nf jon of radlo
broadeasting. '

o Presbyteriai Hospital |
School of Nurslng has becoma
the Department Nursihg

|
Columbia University College 0?
Physicians and Sufgeons.
 These items will recall to manj
suths the hard tilmes they ha
th their parénts. when trying
to convince them that there dre
in America a few hundred honor-
able professions outside the law
and medicine,

WHAT PRICE BEAUTY?

An induest into-'the death of
Miss fda Ramos, who dfed in
Birmingham, Engﬂmd revealed
that she died of a streptococcus

infection which resulted from
plucking her eyebrots. |
“Eyebrow plucking is very |
dangerous,” Di. T. B. Rose |
testified.

‘"This casé is the second |
I have hhd this year." ’

He said the procéss wag uital-
ly done under undanitary condi-
tions, and that even if the for
ceps and skin were sterilized, the
operatibri still would be ursafe,

LIKE FATHERS LIKE: SONS
Thomas Watking; 42-year-old,
former prizefighter, was . s¢h-
tenced by the court in Los. An-
geles, California, to serve thirty
days in jdil for perpetrating a
kidnapping hoax on Victor Jory,
motion-pictire attor, in the hope
of getting a job, |
In Yonkers, New York, Patricia
Puwers five years old, was severe-
ly burned in her home when cr-
tains, which she had draped over
her head diiriig a8 mock ~mar-
riage ceremony, caught fire J'mtn
a stove.

15 HISTORY STILL TAUGﬂ'f:"

Commenting on the conuwersy
on the question why hed America
during the world war a uned
neutrality, who threw us. into -it,
and who might have kept us qhts
of it, “The New York Times'' asks_
the questiod, Do thay still teach:
American Hhistory in the achmls
and colleges?

Indeed, if they oy’ hov{ 'ao=‘
they solve the confroversy? What:
effect has the teaching upon the
youth, who hear of the interesting
controversy raging on the ques-
tions?

| Haven, Conn.:

No

THE JAY'S WING
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(Continued from p.

The
blurred.

end of this sentence a8

Was 1l water or tears’
Perhaps 1t is true?  Perhaps
forced by her temparament, her
blood, she acted as she did, and
could not do otherwise?

Ha, ha, ha! [ a civilized man,
8 materiglist and determinist —ask
such n question! [ believe that

. every atom is moved by an eter-

nal power. Then how can I doubt
that a human hll!l}, can act not as
it Is forced to? We are too fool-
ish and stupid to understand thi8
complicated  parallelogram; too
blind to see its power. ence, - our

| idle talk about free will and self-

will of the individual. She claims
to have suffered much . She
blames me for not being able to
bind her to me. She says 1|
wrapped her in a cradle of sybar-
itism and egoism, while ghe show-
ered upon me the priceless
fragrance of her first love,

This, h-m, this is = something,
I should nat think of today. This
could polson not only a celebra-
tion of New Years Eve, hut even
the heavenly luxuries of Paradise.

No, 1 shall not think of it any-
more. Lot us read further, per-
haps.  we  shall find  something

more cheerful.
(To be continued)

WANT T0 KNOW ABOUT
UKRAINE?

The Ukrainian Cultural Centel
has received the following ques-
tiohs from Alex W. Gina of New
What is the dif-
ference between a Ukrainian and
a Russian? What are the dis-
tihguishing characteristics of a
Ukrainian? Why are Ukrainiank
called “little Rusdidans”? Are there
any Russian Cps&sac_l‘ra} Were
any Russian Cossacks in the time
of Napoleon's battle with Russin?

Inasmuch- as the answers to the
above questions would make’ téb
Iéngthy un srticle of material that
hhas already appeared in the U-
krainfin Weekly, we are lisling,
instead, a few references. It i
always well to substantiate one's
statements about Ukraine by &
good reference, and we suggest
to Mr. Gina that he show the
following books to his questioning
teacher il possible:

Spirit 6f Ukraine. D. Snowyd.
Pages, 33, 40-44, 48, 110-121.

Peasint Furope. H. H. Tiltman.
Pdged, 193-224, 270,

Russin: A Soblal Hlnlhr;, D. 8.
Mirsky, Pages 27. 50, 59-67. T1-
40, 121, 1334, 173185, 191-3, 217-
278.

Ukraine the Land ahd its Ped-
ple, S. Rudnitsky.

Ukralhlgn Wt}é;l:lg
the Americun Press)
No. 2, 3. 6

Addreds your questionsg to the
Ukrainian Cultural Center, Mary
Ann Bodnar, Secre Y\?w 341 Enst
17th Street, New Ybrk Crty

YOUNG UKRAINIAN'S
ADVENTURES -

At the meeting of the Ukrain-
ian Plast, 'I‘hlilrsday evening, Nov.
7th, 1935, Michael Tack,
second class seaman radio Dperator
Umled States Nuvy, spoké on
“My Seven Years in the Navy.'
His talk described his expériencea
in Central American jungles and
also included adventures in Alaskd,
Hawaii, Phillipine Islands, and
above all the fight with Chinese
bandits. One consolation he had,
was receiving the Ukrainian
Weekly in every port he- visited.
Mr. Tack is going to be in the
East for the next three years. At
the present time, he is Working
for a promotion.

Wish you luck, Mr. Tack. .

MICHAEL~ ELKO,
Br. 375 U. N. 1
Philadalphia, Pa.

(Ukraine th
Volurie 1,

(Today's Ukrainian Weekly con-
cluded in the Svoboda)





